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WSTĘP 
 

Dziękujemy za zakup tego zestawu bezprzewodowej kamery. Ten 
produkt działa w paśmie częstotliwości ISM-2,4 GHz, które może być 
legalnie używane na całym świecie bez specjalnego zezwolenia. 
Jesteśmy przekonani, że będziesz zadowolony z jakości i funkcji tego 
produktu. Kamera ma przetwornik obrazu CMOS i moduł nadawczy do 
przechwytywania obrazu i przesyłania go do smartfona. Wykorzystuje 
transmisję cyfrową WiFi i jest wolna od zakłóceń. 
Odbiornikiem może być dowolny typ smartfona z systemem Android/iOS. 
 
Uwagi: 

 
Uwaga: Ten produkt może powodować zakłócenia w pracy innych 
urządzeń bezprzewodowych działających w paśmie ISM 2,4 GHz. Wyłącz 
urządzenie, aby wyeliminować zakłócenia. 
 
Gwarancja produktu: Ta kamera będzie emitować fale 
elektromagnetyczne, tak jak inne produkty bezprzewodowe. Jednak jej 
moc nadawania jest mniejsza niż w przypadku innych produktów 
bezprzewodowych, takich jak telefony komórkowe. Kamera WiFi spełnia 
standardy bezpieczeństwa częstotliwości bezprzewodowych i zalecane 
indeksy podczas pracy. Te standardy i indeksy są certyfikowane przez 
organizacje akademickie i stanowią wynik badań naukowych 
pracowników naukowych, którzy nieustannie badają i opisują 
zaangażowane dziedziny. Dlatego uważamy, że nasze produkty są 
bezpieczne dla naszych klientów. 
 
Gwarancja: 

 
Ten produkt ma roczną ograniczoną gwarancję, której data 
obowiązywania rozpoczyna się w dniu zakupu. Aby uzyskać pomoc, 
zapoznaj się z przewodnikiem rozwiązywania problemów na końcu tej 
instrukcji. Zachowaj dowód zakupu w celu weryfikacji. Wszelkie próby 
ingerowania w sposób mechaniczny w produkt spowoduje unieważnienie 
gwarancji.
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Ostrzeżenie FCC: 
To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla 
urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Limity 
te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi 
zakłóceniami w instalacjach mieszkalnych. To urządzenie generuje, 
wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej i jeśli nie 
zostanie zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować 
szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, 
że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie 
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można 
ustalić, wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do 
podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z 
następujących sposobów: 
• Zmień położenie lub lokalizację anteny odbiorczej. 
• Zwiększ odległość między urządzeniem a odbiornikiem. 
• Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego 
podłączony jest odbiornik. 
• Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-
telewizyjnym, aby uzyskać pomoc. 
Uwaga: Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie 
zostały wyraźnie zatwierdzone przez producenta, mogą spowodować 
unieważnienie prawa do korzystania z tego sprzętu. 

 
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie 
podlega następującym dwóm warunkom: (1) To urządzenie nie może 
powodować szkodliwych zakłóceń i (2) to urządzenie musi akceptować 
wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą 
powodować niepożądane działanie. 
 
Aby spełnić wymagania FCC dotyczące zgodności z narażeniem na 
działanie fal radiowych, niniejsze zezwolenie ma zastosowanie wyłącznie 
do konfiguracji mobilnych. Anteny używane w tym nadajniku muszą być 
zainstalowane w taki sposób, aby zapewnić odległość co najmniej 20 cm 
od wszystkich osób i nie mogą być umieszczone w tym samym miejscu 
ani działać w połączeniu z żadną inną anteną lub nadajnikiem.



 
3 

 
 

Ograniczenia 
 
1. NIE używaj tego produktu do naruszania czyjejś prywatności. 
Monitorowanie czyjejś aktywności bez zgody jest nielegalne, a ten 
produkt nie został zaprojektowany i wyprodukowany do takich celów; 
2. NIE umieszczaj tego produktu w pobliżu żadnego sprzętu 
medycznego. Fale radiowe mogą potencjalnie spowodować awarię 
elektrycznego sprzętu medycznego. Dlatego ten produkt powinien być 
umieszczony co najmniej 30,5 cm od rozrusznika serca. Fale radiowe 
mogą potencjalnie wpłynąć na rozrusznik serca i prowadzić do zaburzeń 
oddychania; 
3. NIE używaj tego produktu do żadnych nielegalnych działań. Nie 
ponosimy odpowiedzialności za jakiekolwiek konsekwencje nielegalnych 
czynów popełnionych przez użytkownika. 

 
Konserwacja 
 
1. Nie potrząsaj ani nie uderzaj produktem; 
2. Trzymaj produkt z dala od źródeł ciepła, takich jak grzejniki 
elektryczne; 
3. Nie używaj kamery w pobliżu żrących chemikaliów; 
4. Nie używaj kamery w miejscach, które są osłonięte metalem. 
5. Przestrzegaj lokalnej polityki ochrony środowiska. 
6. Wyłącz zasilanie, gdy kamera nie jest używana. 
7. Nie rozbieraj ani nie naprawiaj kamery. Może to spowodować 
uszkodzenie produktu, a także UNIEWAŻNIENIE GWARANCJI.
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PRODUKT 
 

Dołączone części 
Ten pakiet zawiera następujące elementy. Sprawdź, czy wszystkie są 
zawarte w pudełku. Jeśli brakuje jednego lub kilku elementów, skontaktuj 
się ze sprzedawcą w celu wymiany. 
 
 
①  Kamera x1 

 
②  AC ładowarka sieciowa x1  

③  Antena x1 
④  kabel ładowarki z USB  x1 

 
 
 
 
 
 
 

Lokalizacja funkcji
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JAK UŻYWAĆ 

1. Pobierz aplikację kamery 
Możesz zeskanować kod QR z boku pudełka produktu lub na etykiecie 
Quick Guide (lub wyszukać APP w Google Play dla telefonu z Androidem, 
Apple Store dla iPhone'a). Zapoznaj się z Quick Guide, aby uzyskać 
obraz kodu QR. 
2. Ładowanie kamery 
• Podłącz kamerę do kabla ładowania zapalniczki samochodowej (5 V 

DC wyjście). Można również użyć zasilacza sieciowego z wyjściem 5 
V DC. Pełne naładowanie kamery zajmie około 6 godzin. 

• Podłącz kamerę do kabla ładowania zapalniczki samochodowej 
(wyjście 5 V DC). Można również użyć zasilacza sieciowego z 
wyjściem 5 V DC.  

• Pełne naładowanie kamery zajmie około 6 godzin. Kamera może 
działać podczas ładowania. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Notatki dotyczące kamery: 
• Jeżeli akumulator jest rozładowany, należy go naładować za pomocą 
kabla ładującego. 

Wskaźnik LED kamery STATUS 
Dioda LED ładowania świeci na czerwono Ładowanie przy wyłączonym zasilaniu 
Czerwona diode LED ładowania wyłączona Zakończ ładowanie 
Zielony wskaźnik diody LED włączony Włącz zasilanie 
Zielona diode LED wyłączona Wyłącz/Praca w trybie STA 
Dioda LED miga na zielono Praca w trybie AP 

3. Montaż kamery
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l Zamontuj kamerę na ramie przyczepy, a następnie 

wyreguluj kąt pochyłu, aby ustawić odpowiedni widok. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

l Kamerę można przymocować za pomocą mocnej podstawy 
magnetycznej lub uchwytu kompatybilnego GoPro. 

4. Włączanie kamery 
l Po pełnym naładowaniu kamery, naciśnij przycisk zasilania kamery 

aby ją włączyć. 
 
 
 
 
 
 
 

l (Opcjonalnie) Możesz włączyć białą diodę LED, aby użyć jej jako 
lampy błyskowej w ciemności i spowodować, żeby tło wideo z 
kamery było bardziej wyraźne. Naciśnij przycisk “Flash” ON/OFF 
kamery, aby włączyć białą diodę LED. 

Uwaga: 
1) Aby zresetować kamerę, naciśnij i przytrzymaj przycisk ON/OFF lampy 

błyskowej przez około 10 sekund. 
2) Kamera przejdzie w tryb AP po zresetowaniu I ponownym uruchomieniu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Wyświeltanie obrazu z kamery w smartfonie 
a) Tryb AP (bezpośredni dostęp do kamery bez użycia routera 
bezprzewodowego).
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Uwaga: Tryb AP: Kamera może działać jako punkt dostępu WiFi 
(hotspot). Smartfon może łączyć się bezpośrednio z kamerą. 
 
Wybierz identyfikator SSID sieci WiFi o nazwie „IPCAM_xxx” na liście 
dostępu sieci WiFi w smartfonie (Rys.-01) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-01 Rys.-02 
 

1) Wprowadź hasło WiFi: pozostaw puste pole lub wpisz „88888888” 

2) Uruchom pobraną aplikację na smartfonie 

3) Kliknij ikonę „Add a new camera” aby dodać kamerę (Rys.-02) 

4) Wyszukaj kamerę, klikając „Search in LAN” (Rys.-03)
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Rys.-03 Rys.-04 
5) Kamera wyszuka i wyświetli kod ID (Rys.-04) 
 
6) Stuknij kod ID i wejdź do menu konnfiguracji kamery. Możesz tu 
edytować nazwę swojej kamery, a następnie kliknij “Save“ (możesz 
pozostawić hasło jako puste miejsce) (Rys.-05) i zobaczysz interfejs 
“Camera List” (Rys.-06) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-05 Rys.-06 
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1) Kamera z ikoną jasnoniebieskiego punktu pokazuje, że kamera została 
podłączona do Twojego smartfona. (Rys.-06) 
2) Kliknij kamerę, którą chcesz zobaczyć (Rys.-06), a będziesz mógł 
zacząć cieszyć się obrazem wideo na żywo z kamery. (Rys.-07) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-07 Rys.-08 
 

2. Tryb STA (dostęp do kamery za pośrednictwem routera – opcja)  
 
Uwaga: Tryb STA: Kamera działa jako urządzenie, które może łączyć się z 
routerem bezprzewodowym. Smartfon wyświetla obraz z kamery za 
pośrednictwem tego routera. 
Jeśli w pobliżu znajduje się router bezprzewodowy, w którym zainstalowano 
kamerę, możesz podłączyć kamerę do sieci WiFi tego routera, a następnie 
oglądać obraz z kamery w sieci LAN lub WAN. 
Może to wydłużyć odległość transmisji bezprzewodowej kamery, o ile smartfon 
łączy się z tym routerem, możesz oglądać wideo z telefonu. Jeśli router jest 
podłączony do Internetu, możesz oglądać wideo na smartfonie lub 
komputerze w dowolnym miejscu z dostępem do Internetu. 
1) Wejdź do menu głównego listy kamer, dotknij ikony      kamery, którą 
chcesz ustawić. Zobaczysz wyskakujące menu ustawień, dotknij „Router” w 
menu (Rys.-08). Zobaczysz listę pobliskich identyfikatorów SSID WiFi (Rys.-
09):
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Rys.-09 Rys.-10 
1) Wybierz identyfikator SSID WiFi swojego routera bezprzewodowego, 
wprowadź prawidłowe hasło, kliknij „OK”, (Rys.-10) Twoja kamera 
zostanie ponownie uruchomiona i przełączona w tryb STA. Ikona WiFi w 
jasnoniebieskim kolorze zostanie wyświetlona po połączeniu kamery z 
routerem. 

 
 
 
 

Jeśli wprowadzono nieprawidłowe hasło, kamera nie będzie mogła 
nawiązać prawidłowego połączenia WiFi z routerem i kamera będzie 
czekać kolejne 30 sekund, aby powrócić do trybu AP, a następnie należy 
ponownie skonfigurować kamerę z prawidłowym hasłem, aby działała w 
trybie STA. 
Uwaga: Zresetowanie kamery spowoduje przejście kamery do trybu AP 
 
3. Przełącz z trybu STA na tryb AP 

 
Jeśli chcesz, aby kamera rozłączyła się z routerem bezprzewodowym, 
możesz ponownie przełączyć kamerę z trybu STA na tryb AP: 
1) Wejdź do menu głównego listy kamer, dotknij ikony    , a następnie kliknij 
ikonę „Setting” (Rys.-08), możesz wejść do menu ustawień kamery (Rys.-
11): 
2) Kliknij „wireless settings”, zobaczysz przycisk ustawień trybu sieci 
bezprzewodowej LAN, kliknij tryb „AP” i kliknij „Set” (Rys.-12), pojawi się 
okno dialogowe, kliknij „Sure”, kamera zostanie ponownie uruchomiona i 
rozłączy się z siecią WiFi routera bezprzewodowego i wróci do trybu AP, w 
którym można oglądać wideo bezpośrednio ze smartfona.
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Rys.-11 

4. Główne funkce kamery APP 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Rys.-12 

 
Po wejściu do interfejsu wideo. (Rys.-07), możesz obsługiwać główną 
funkcję aplikacji w następujący sposób: 
 
1) Kliknij       ,  aby ustawić parametr 
obrazu (Rys.-13), takie jak jasność, 
kontrast, nasycenie, ostrość, odbicie 
lustrzane i obrót. 
 
Funkcja odbicia lustrzanego może 
zamieniać lewą i prawą stronę obrazu, 
gdy skierujesz kamerę na tył 
samochodu/ciężarówki/kampera, dzięki 
czemu możesz oglądać wideo w 
normalnym kierunku). 
 
Film można również odwrócić do góry 
nogami, zaznaczając pole wyboru „Flip” 
(zamień stronę górną i dolną). 

 
Rys.-13
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2) Ustawienia jakości wideo: Możesz zmienić jakość wideo, wybierając 
preferowany poziom jakości, klikając ikonę: 
 
Wybór aplikacji IOS APP: 
Standard: rozdzielczość VGA 640x480 
HD: rozdzielczość 1280x720 
 
Wybór aplikacji Android: 
Wysoka rozdzielczość: rozdzielczość 1280x720 
Standardowa rozdzielczość: rozdzielczość VGA 640x480 
Płynność: utrzymuj szybszy i płynniejszy strumień wideo (mniejsze 
opóźnienie) 
 
3) Zrób zdjęcie: Możesz zrobić zdjęcie bezpośrednio, klikając           i 
zapisać je w lokalnej pamięci masowej smartfona. 
4) Nagraj wideo: Możesz nagrywać filmy bezpośrednio, klikając          i 
zapisać je w lokalnej pamięci masowej smartfona. 
5) Funkcja audio: Możesz włączyć dźwięk w kamerze, klikając          (jeśli 
kamera jest z wbudowanym mikrofonem). 
6) Powiększ obraz: Możesz powiększyć obraz do pełnego ekranu, klikając 
           i możesz wrócić do normalnego wyświetlania, zmieniając orientację 
inteligentnego zdjęcia z poziomej na pionową. (Blokada orientacji pionowej 
musi być wyłączona w przypadku smartfona). 
7) Odtwarzanie nagrań wideo i przeglądanie zdjęć: 
Możesz odtwarzać zdjęcia 
i filmy, które zrobiłeś i 
zapisałeś w lokalnym albumie 
smartfona. 
8) Wejdź do interfejsu listy kamer. 
Zobacz Rys.-06 
9) Kliknij         , Kliknij kamerę, którą chcesz zobaczyć. 
 
Następnie wybierz pliki nagrań (Rys.-14) 
Uwaga: ikona aplikacji Android APP to ikona 
10) Kliknij pliki, które chcesz zobaczyć. 
Następnie możesz zobaczyć wideo lub zdjęcie. 
11) Możesz udostępniać pliki wideo/zdjęcia 
znajomym na Facebooku/Twitterze. 

 
 
Rys.-14 
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5. Funkcje i ustawienia w aplikacji przy zabezpieczeniu domu 
1) Funkcja zaplanowanego nagrywania: 

Gdy używasz kamery do ochrony domu, możesz ustawić poniższe: 
u Wejdź do menu głównego listy kamer, dotknij ikony     , następnie dotknij 
ikony „Setting” (Rys.-08) i wejdź do menu ustawień kamery. 
u Kliknij “Advanced”, następnie wybierz “Record Setting” i kliknij. (Rys.-15). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-15 Rys.-16 
u Ustaw “Enable Recording” na “ON” (Rys.-16), kliknij “Edit Schedule”. 
Wejdziesz do podmenu ustawień harmonogramu nagrywania, wybierz konkretną 
datę i godzinę którą chcesz nagrać, a następnie kliknij “Set”. 

2) Funkcja alarmu: 

u Możesz ustawić alarm i nagrać wideo na wbudowaną kartę TF kamery po 
uruchomieniu alarmu, a następnie sprawdzić zdarzenie alarmowe, oglądając 
wideo na telefonie lub pobierając nagrane wideo na telefon. 
u Alarm może zostać uruchomiony przy wykryciu ruchu lub dźwięku. 
u Wejdź do menu ustawień kamery, wybierz i kliknij “Alarm Setting”. 
u W menu ustawień ustaw przycisk “Open Alarm” na “ON“ aby alarm był 
wyzwalany w przypadku wystąpienia warunków alarmowych, takich jak: 
wykrycie ruchu, zniknięcie obiektu, dźwięk itp. (Rys.-17). 
u Ustaw opcję “Enable Arm Schedule” na “ON” i kliknij “Edit Schedule”. Teraz 
możesz ustawić harmonogram alarmu określając datę i godzinę, w której alarm 
ma zostać uruchomiony. 
u Ustaw opcję “Enable Motion Detect” na “ON” i kliknij “Edit” aby ustawić 
żądany obszar wykrywania ruchu (Rys.-18). 
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Rys.-17 Rys.-18 
u Kliknij „Set”, aby zakończyć ustawienia alarmu i powrócić do listy 
kamer. Po uruchomieniu alarmu zobaczysz ikonę   alarmu, która 
przypomni Ci o sprawdzeniu nagranego wideo alarmowego na karcie TF 
kamery: 

 
 
 
 

u Jeśli kamera jest podłączona do Internetu przez router i ustawisz 
opcję otrzymywania powiadomień push na “ON” (Rys.-19), otrzymasz 
powiadomienie push z komunikatem ostrzegawczym. Gdy zostanie 
uruchomiony alarm (Rys.-20) kliknij „OK” i wtedy możesz wyświetlić obraz 
alarmowy na swoim telefonie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-19 Rys.-20 
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u Wejdź do głównego menu listy kamer, kliknij ikonę      (Rys.-08), a 
następnie kliknij ikonę TF - jak pokazano poniżej (Rys.-21) - aby 
sprawdzić nagrane wideo na karcie TF (Rys.-22). Wybierz plik wideo do 
otwarcia. Możesz od razu odtworzyć wideo, lub pobrać je na telefon. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-21 

3) Nazwa użytkownika i ustawienia autoryzacji: 

Rys.-22 

 
Można ustawić nazwę użytkownika konta do zarządzania kamerą, różni 
użytkownicy mogą mieć różne uprawnienia do sterowania kamerą, można również 
ustawić alias kamery. 
u Wejdź do głównego menu listy kamer, kliknij ikonę      , następnie kliknij 
ikonę „Setting” (Rys.-08), a następnie wejdź do menu ustawień kamery. 
u Kliknij “User Setting”, następnie możesz ustawić informacje o użytkowniku 
(Rys.-23). 
u Ustawienia aliasu: Wejdź w menu „Advanced”, wybierz i kliknij „Alias Setting”, 
możesz ustawić alias kamery. (Rys.-24) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-23 Rys.-24 
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Tryb nocny 
Wbudowane w kamerę światła podczerwone zapewniają widzenie w nocy 
w warunkach słabego oświetlenia. Światła podczerwone zostaną 
automatycznie aktywowane w nocy. Obraz zmieni się na czarno-biały 
(monochromatyczny) w trybie widzenia nocnego. 

 
 
 
 
 

Wodoodporność 
Funkcja wodoodporności dotyczy tylko obiektywu kamery. Kamerę 
można używać w deszczu, ale nie zalecamy zanurzania całej kamery w 
wodzie. 

Zainstaluj kartę pamięci (opcja nie jest dołączona) 
Możesz samodzielnie włożyć kartę pamięci TF do kamery. 
1) Zdejmij przednią pokrywę kamery, obracając ją w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara (Rys. 25). 
2) Włóż kartę TF do tacki na karty we właściwym kierunku (Rys. 26). 
3) Załóż z powrotem przednią pokrywę kamery. 
4) Na telefonie możesz zobaczyć informacje o rozmiarze pamięci karty 
TF (Rys. 27), w tym całkowitą przestrzeń i przestrzeń wykorzystaną. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rys.-25 Rys.-26 
 
 
 
 
 

Rys.-27 
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SPECIFIKACJA 
Dane Opis Specifikacja/Parametry 

 
 
 
 
 

Bezprzewodowa 

Tryb pracy P2P/AP/STA 

Standard transmisji / Protokół WiFi-------IEEE 802.11B/G/N 
CSMA/CA ACK 

Tryb modulacji OFDM/DBPSK/DQPSK/CCK 
Odległość transmisji (zasięg) 50m (teren otwarty) 

Czułość odbioru -85dBm@11M 

Moc transmisji 17dBm (Max.) 

Antena 2dBi /External 
 
 
 
 

Video 

Czujnik obrazu 1/4″CMOS 
Łączna liczba pikseli (Max) 1280x720 (1 Mega) 

Skala rozdzielczości 1280x720/640x480/320x240 

Tryb kompresji H.264 

Częstotliwość wyświetlania 
klatek 

25bps/VGA; 15bps/720P 

Kąt (zakres) pola widzenia 100° 

Minimalne oświetlenie 2.0Lux/F2.0 & 0Lux (IR ON) 
 
 

 
Moc 

Zasilacz DC+5V 

Typ baterii Li- bateria  3.7V/3000mAH 

Zużycie prądu 330mA (IR & white LED off) 

Czas ładowania Do 6 godzin (Power off) 
 
Czas pracy 

7 godzin (IR OFF) / 5 godzin (IR ON) 

3 godziny (White LED ON) 

Tryb nocny Ilość diod LED IRLED 14pcs/White LED 2pcs 

Zakres światła IR LED 5m / 60° 
 
 
 
 
 

Inne 

Stopień wodoodporności IP66 

Podstawa magnetyczna 8kg – siła mocowania (pionowo)  

Waga 320 gram 

Wymiar (obrys)  
(szer. x wys. x grub.) MAX 

70x 54 x 504mm (W/O podstawa) 

Temperatura przechowywania -40°C~85°C / -40°F~185°F 

Temperatura robocza -10°C~50°C / 14°F~122°F 

Wigotność powietrza 0%～90% 
 
i. Rzeczywisty zasięg transmisji może się różnić w zależności od pogody, lokalizacji, 
zakłóceń lub konstrukcji budynku. 
ii. Wszystkie specyfikacje podlegają niewielkim zmianom bez wcześniejszego 
powiadomienia.
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

 
Jeśli wystąpią problemy z działaniem kamery, sprawdź i wypróbuj 
poniższe rozwiązania samodzielnie, zanim stwierdzisz, że to wina 
produktu lub zwrócisz się o poradę do doświadczonego technika. 
 

Nietypowe zjawiska Możliwe rozwiązania 

 
 
 
 
Nie można znaleźć 
sygnału WiFi kamery 

� Sprawdź, czy kamera jest włączona 
� Sprawdź odległość i blokady 
� Sprawdź, czy są silniejsze sygnały Wi-Fi 
z innych routerów 
�Kamera jest podłączona do routera 
bezprzewodowego ale router nie działa 
� Wypróbowano zarówno tryb AP, jak i STA, ale 
nadal nie można znaleźć sygnału kamery - zresetuj 
kamerę 

 
Kamera jest rozłączona 

1. Sprawdź odległość i blokady 
2. Ponownie włącz/wyłącz lub zresetuj kamerę 

 
 
Obraz o niskiej liczbie 
klatek na sekundę 

 
1. Sygnał zakłócający jest z innego źródła  
2. Sprawdź odległość i blokady 
3. Sprawdź ustawienia jakości wideo 

 

Dziękujemy za korzystanie z kamery 


